
С приближением рассвета нового года приближался и день Распятия Небесного. Наши
приключения привели нас на другой театр битвы, который проходил из-за Крустила - звери,
связанные с удаксами (пять зооморфных божеств) вели войну друг против друга, оспаривая их
претензии на плодородные земли, на которых они хотели тренироваться и медитировать при
подготовке к Крустилу. Неизвестные большинству, если не всем сторонам, волны другого
заговора, коварного и дотошного, начали всплывать из этих конфликтов.

Неизвестная рука стояла за ласками города Ичжоу, заставляя их вторгаться в окрестности
хребта Желтой почвы недалеко от города Цзуньхуа. Они были здесь, чтобы искать священные
места, пригодные для тренировок и изучения магии. До приезда сюда ласки не знали, что
районы Желто-земельного хребта охраняются Горным божеством Лао-Тао. Именно он
санкционировал и назначил разные территории для использования разными сторонами.
Пришли ласки и потребовали земли, отведенные теперь для лисиц Хребта, и это вызвало
огромный скандал. Это привело к нескольким столкновениям между лисами и ласками, но с
учетом того, что последние были сильнее и сильнее, перспективы лисиц стали выглядеть
мрачно.

Кроме того, среди ласок были и плохие яблоки, которые, вопреки правилу поведения,
установленному их верхним эшелоном, были безудержно втянуты в мелкие преступления и
кражи, чтобы распространять доброту и сострадание в чужой земле, убеждая при этом других
лучше нас компенсировать. Но лисы оставались непреклонными и непоколебимыми,
отказываясь от своих притязаний на свои основания. Ласки позвали на помощь, а затем
появился благодетель, который начал обучать их не только высокой магии и ритуалам
призыва, но и снабжать оружием и другими орудиями войны, созданными наследником
мастерства Лу Бана, знаменитого инженера и изобретателя из древних времен.

Лисы начали терпеть череду поражений, и, не имея других вариантов, они пришли в У-Чжун за
помощью к молодым лисицам, а именно ко мне. До этого, не зная всей истории, я одолжил
своему духу кота Дымку лисам, и это позволило мне каким-то образом встретиться со старшим
из ласки города Ичжоу. Триумфальные подвиги Smoky в бою почти заставили ласки отступить,
но скрытая за ними сила подтолкнула их, и спровоцировала ласки обратиться за помощью к
другой стороне, с которой они были союзниками, полными решимости победить меня в битве.

Двуличностные ласки пошли к своему союзнику и искали их помощи, кормя их ложью о том,
как они были обмануты и терроризированы нами и лисами. Стычка между подкреплением
обеих сторон последовала, хотя никто из нас не знал, что все было, но только замысловатая
схема вылупились неизвестные фигуры до сих пор окутаны тайной. Так же, как и его мотивы,
которые оставались загадкой и по сей день. К этому моменту каждая из сторон в этом
конфликте была всего лишь бездумными шахматными фигурами, забывающими о том, что рука
двигает всех нас.

Назад в настоящее: Я начал убирать ядовитый туман обратно в свою духовную тыкву, и мы
наконец-то воссоединились с Эдельвайсом, который участвовал в захватывающей лошадиной
дуэли против незнакомца. Эдельвайс ехал верхом на кроваво-красном жеребце из стада,
которое держали лисы в своем подземном поселении, которое тайно процветавшее, вдали от
глаз простых людей. Но незнакомец ехал на громоздком, сильном судьбе, которую я смутно
вспомнил, в том числе и его всадника!



С головой, полной белых волос, вооруженной маленьким деревянным бантом, и в его руках
были деревянные шипы, которые мы искали вокруг! Кто бы это мог быть, кроме Лу Бугуна,
одного из чемпионов Ишуя!

Ноздри Лу Бугуна сердито сверкнули, когда он взглянул на Эдельвейс, который выбил ее
золотой кинжал в шатком изгибе возле его головы. Чхонси и Линь Фэн вместе со мной бежали
к ним как можно быстрее. Подобно тому, как Лу Бугун собирался выпустить свою стрелу, я
закричал: "Стойте!".

Неожиданно мой голос был настолько сильным и громоподобным, что все остановились на
своих треках. Даже Чонси вздрогнул, когда я закричал, его шея почти втянулась, как черепаха,
отступая назад в панцирь! Но мой голос удивил Lu Bugong, что он нечаянно освободил
деревянный болт от его струны! Болт выстрелил прямо в горло Эдельвейса, как будто у него
выросли глаза. Но было столько всего, что мы могли сделать с такого огромного расстояния.
Даже шиитский клинок не смог бы вовремя добраться туда! И все же, в отчаянии и панике, я
вырвал меч из ножны и зачитал слова повеления, желая, чтобы меч двигался вперед моим
разумом. Как будто разделяя мою тревогу и эмоции, шиитский клинок заряжался со всей
скоростью, с которой он мог собраться, завывая, как он истерически гонялся за деревянным
болтом, теперь направленным в Эдельвейс!

Тем не менее, Шиянское лезвие опоздало на одну миллисекунду. Он проткнул нити хвоста
затвора, пропустив сам затвор на миллиметры. И в тот же миг в наших желудках захлестнуло
ошеломляющее дрожь и трепет.

Но то, что случилось дальше, оставило нас всех пораженными! Болт был на ширине волос от
расщепления глотки Эдельвейса, когда ее золотой кинжал перекрыл путь! Хитроумным
движением она парила входящий снаряд, чисто ударив ему в голову, и отвлекла его от себя!
Снаряд ухаживал за курсом, хотя он все еще сохранил большую часть своего импульса. Бусины
холодного пота стекали по лбу. Но я знал, что я видел. Болты, которые чуть не достали меня и
попали в плечо Чонси, должны быть парированы Эдельвайсом так же, как и раньше. Но
неестественные движения, которые она сделала, казалось, больше похоже, что кинжал
движется с умом, а не мастерство Эдельвайс!

К этому моменту мы, наконец, встали между Эдельвайсом и Лу Бугуном, стоя посреди двух
лошадей, чтобы остановить любую агрессию, хотя они оба были удивлены, увидев нас.
"ШИЯН?!" Они закричали вслух, прежде чем смотреть друг на друга нескромно, от шока.
Другая фигура вышла из гущи леса, проклинаясь, когда он приближался. "Проклятье! Лу! Как
ты! Что происходит?!" Ядовитая дымка была полностью перерисована обратно в мой Дух Гурд,
и видимость на гребне холма вернулась в норму. Человек увидел Лу Бугуна, и его глаза
направились к нам. "ЧТО ЗА ПРОКЛЯТЫЙ МИР?! ШИЯН?!" Ян Цзиси вскрикнул в неверие.

Верно догадавшись, что мы знали друг друга, Эдельвайс вернул ей кинжал в ножны. Она
изящно спустила кинжал с седла и подошла ко мне, схватившись за мою руку, неразговорчиво
указала всем, кто она есть на самом деле. Лу Бугун и Янь Цзиси молча смотрели на нее, их
глаза были огромны, как яйца, как их сомнительные взгляды блуждали по мне, словно в
поисках ответов.



"Небеса, какой ужасный поворот судьбы, что это оказалось огромным недоразумением". Я не
понимал, что вы трое - та самая помощь, которую вызвали ласки!" "Означает ли это... что вы -
юная лошадка лисиц, о которых они говорили?" Лу Бугун произнес в полном удивлении. Я
сильно кивнул и вздохнул. "Пожалуйста, примите мои извинения. Это моя девушка, а также
мой обручённый Алатан Цициге." Глаза Лу Бугуна и Янь Цзиси стали ещё шире, как будто вот-
вот выскочат из розетки. Я извинился за затылком: "Когда-то она была мародёром в пустыне,
крестницей моей приёмной матери. Пожалуйста, не обращайте внимания на ее огненный
темперамент". Но я понял, что Чжан Чжиги пропал. "А как же Жигуй?" Я спросила: "Может ли
он до сих пор быть потерян из-за дымки раньше?"

Лу Бугун и Янь Цзиси обменялись взглядами, пока они оба не покачали головами. Казалось,
что они не видели Чжан Чжиги с тех пор, как решили разделиться в темноте. Потом я
вспомнил, что Эдельвайс поймал одного из них раньше, и моя голова повернулась, чтобы
посмотреть на нее.

Эдельвайс заметил мой взгляд, и ее глаза встретились с моими. Потом над ней возникла заря,
как она, наконец, поняла. "Человек, которого я поймал раньше?" Мы ничего не говорили,
просто смотрели на нее, что указывало на наше затруднительное положение. "Пожалуйста,
скажи мне, что ты не зарезал человека, Эдельвайс, - умолял я в своем сердце, - Пожалуйста,
иначе его смерть будет преследовать меня вечно".

Но Эдельвайс ворвался в застенчивое хихиканье. "Этот человек, ты имеешь в виду? Он
бесполезен. Я наткнулся на него, когда ехал сквозь туман, и тут же выловил его, вытащил в
гору и отдал лисам, которые сейчас держат его в плену". Все были ошеломлены и озадачены,
когда мы услышали это, хотя отчасти я был благодарен, что все не стало страшно. Чжан
Чжиги, возможно, все еще не понимает, что происходит, пока его не взял в плен Эдельвайс
всего через несколько минут после разрыва со своими товарищами.

Мы привели Янь Цзиси и Лу Бугуна вверх по холму к гребню, когда я внезапно услышал
пронзительный крик моего орла-духа. Небеса, я совсем забыла о духовном орле и лесном
спрайте! Я убрал своего Духа Гурда и пробормотал заклинание, приказав моему орлу
вернуться. С криком он налетел на меня и тут же исчез в моей Тыкве. С солнцем все еще
висящим высоко над нами, Yan Jishi и Lu Bugong не смогли увидеть его. Затем черный,
тенистый силуэт вырвался из глубин леса позади нас, и застегнул молнию мимо них, прежде
чем быть втянутым обратно в Gourd с громким хрипом как выскочил воздушный шар. В
отличие от орла-духа, лесной спрайт имеет телесную форму; Янь Цзиси и Лу Бугун видели, как
мимо них пролетала темная вспышка, и это произвело на них полное удивление. Вряд ли я
спокойно схватился за себя, учитывая, что шесть моих волков понадобилось, чтобы победить
только одну твою румяную гончую.

Мы ускорили наш темп и скакали дальше в гору, я и Эдельвайс, идя впереди всех на лошади,
чтобы спасти Чжан Чжиги. Ян Джиси сообщил нам, что он догонит нас позже; еще были
гуманоидные приспешники и его знакомые гончие, которые все еще бродят по лесу, и они
могут навредить другим, если он не вернет их. Лу Бугун оторвался от лошади, ведя своего
коня, когда он шел вместе с Линь Феном и Чунси.

Когда мы поднялись на вершину, мы нашли Чжан Чжиги под деревом, перевязанным



веревками, и за ним наблюдали два маленьких пикантных лисичка, которые смотрели на него,
как будто он был заключённым строгого режима. Он узнал нас, когда мы прибыли, и слабо
улыбнулся нам.
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